  LETTERATURA TEDESCA I ANNO

a. a. 2017/2018
Prof. Maria Carolina FOI 
Introduzione alla storia della cultura letteraria tedesca/ parte A

019LE Letteratura tedesca 1 (25 ore) (valido per LE01 e per LE05)    
parte B: (20 ore) tenuta dal docente  a contratto.
PROGRAMMA D’ESAME (parte A):
(aggiornato al 27.11.17)

Introduzione alla storia della cultura tedesca. Il teatro del Settecento.
La Parte A offre un’introduzione allo studio della letteratura tedesca in una prospettiva storico-culturale, con attenzione al ruolo del teatro nel Settecento tedesco. Si toccheranno i seguenti temi: quando inizia la letteratura tedesca?; Lutero e la Riforma; l’illuminismo tedesco; Illuminismo e pietismo; il teatro del Settecento: Lessing. I testi indicati dovranno essere letti prima dell’inizio delle lezioni o comunque prima della trattazione degli stessi a lezione per consentire agli studenti la partecipazione attiva alle lezioni, quale parte integrante della valutazione. 
Il programma d’esame prevede: 

A) la conoscenza accurata dei seguenti testi:
-M. LUTERO, Lettera sul tradurre, a c. di E. Bonfatti, (ed. bilingue), Venezia, (Marsilio), pp. 53-59. 

-G. E. LESSING, Nathan il saggio, a c. di E. Bonfatti, (ed. bilingue), Milano, (Garzanti). 

-I. KANT, Risposta alla domanda: che cos’è l’illuminismo, in Che cos’è l’illuminismo? Guida alla lettura, a c. di N. Merker, (Ed. Riuniti), Roma 2001, pp. 48-51.
come ulteriore lettura  si richiede la lettura di uno dei due seguenti drammi a scelta: 
-F. SCHILLER, I masnadieri, a c. di L. Crescenzi, (ed. bilingue), Mondadori (Milano) oppure,: F. SCHILLER, Don Carlos, a c. di M.C.Foi (ed. bilingue), Marsilio (Venezia).
B) la conoscenza del contesto storico-letterario in cui collocare testi e autori trattati  

-Testi critici obbligatori: 

- la introduzioni del curatore alla Lettera sul tradurre di Lutero.

-la introduzione del curatore al dramma Nathan il saggio di Lessing .

-A. Reininger, Storia della letteratura  tedesca. Fra l’illuminismo e il postmoderno 1700-2000; Rosenberg&Sellier, Torino 2005, pp. VII- X, 7-11, 14- 17, 24- 28, 41-42.

-Per l’uso consapevole di termini critici essenziali (ad es.: autore, testo, filologia). è utile consultare: R. CESARANI, Guida breve allo studio della letteratura, (Laterza) Roma-Bari 2003.

C) Testi critici per consultazione e per ulteriore eventuale approfondimento: 
-L. MITTNER, Storia della letteratura tedesca (1700-1820), vol. II, Torino 1971 ss. (cfr. le introduzioni a periodi ed autori).

-M. COMETA (a cura di), L’età classico-romantica. La cultura letteraria in Germania tra settecento e ottocento, Bari-Roma (Laterza) 2009, i capitoli relativi al classicismo.
-L. Auteri, Tradizione e innovazione. L’età di Erasmo e Lutero nella letteratura di lingua tedesca, (Carocci) Roma 2015.

-M. C. FOI, Germanie vecchie e nuove, in M. C. Foi, Heine e la vecchia Germania. La questione tedesca fra poesia e diritto, EUT, Trieste 2015, pp. 19-47.

-Atlante della letteratura tedesca, a cura di F. FIORENTINO e G. SAMPAOLO, Macerata 2009: la voce: Weimar, Herrnut. 
N.B. Controllare il programma in cartaceo sulla bacheca di Tedesco al III piano, Androna Campo Marzio. 
Ulteriori informazioni per non frequentanti
Gli studenti che per seri motivi non abbiano potuto frequentare il corso sono tenuti a contattare la docente via mail e a richiedere un appuntamento nell’ora di ricevimento per concordare di persona un programma alternativo. Gli studenti iscritti a corsi di laurea diversi da Lingue possono concordare integrazioni e modifiche di programma in base a motivati interessi formativi. Non vengono forniti programmi via mail.
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